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י 1 ׀רְדִ֣
Turunlah
H3381

י וּשְׁבִ֣
dan–duduklah
H3427

עַל־
di–atas–

ר עָפָ֗
debu
H6083

בְּתוּלַת֙
perawan
H1330

בַּת־
anak–perempuan–
H1323

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

שְׁבִי־
duduklah–
H3427

רֶץ לָאָ֥
di–tanah
H0776

אֵין־
tidak–ada–
H0369

א כִּסֵּ֖
takhta
H3678

בַּת־
anak–perempuan–
H1323

ים כַּשְׂדִּ֑
Kasdim
H3778

י כִּ֣
karena

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ תוֹסִי֙פִי
akan–lagi
H3254

יִקְרְאוּ־
mereka–memanggil–
H7121

ךְ לָ֔
engkau

ה רַכָּ֖
lembut
H7390

ה׃ וַעֲנֻגָּֽ
dan–manja
H6028

Turunlah dan duduklah di atas debu, hai anak dara, puteri Babel! Duduklah di tanah dengan tidak bertakhta, hai 
puteri Kasdim! Sebab engkau tidak akan disebutkan lagi manis dan genit.

י2 קְחִ֥
Ambillah
H3947

יִם רֵחַ֖
batu–kilangan
H7347

וְטַחֲ֣נִי
dan–gilinglah
H2912

מַח קָ֑
tepung
H7058

י גַּלִּ֨
bukalah
H1540

צַמָּתֵ֧ךְ
cadarmu
H6777

חֶשְׂפִּי־
singsingkanlah–
H2834

בֶל שֹׁ֛
kain–panjangmu
H7640

גַּלִּי־
bukalah–
H1540

שׁ֖וֹק
pahamu
H7785

י עִבְרִ֥
menyeberangilah

נְהָרֽוֹת׃
sungai-sungai
H5104

Ambillah batu kilangan dan gilinglah tepung, bukalah kerudungmu; angkatlah sarungmu, singkapkanlah paha, 
seberangilah sungai-sungai!

3֙ תִּגָּל
Akan–terbuka
H1540

ךְ עֶרְוָתֵ֔
kemaluanmu
H6172

גַּ֥ם
juga
H1571

תֵּרָאֶ֖ה
akan–terlihat
H7200

חֶרְפָּתֵ֑ךְ
kemaluanmu
H2781

ם נָקָ֣
Pembalasan
H5359

ח אֶקָּ֔
akan–Kuambil
H3947

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

אֶפְגַּ֖ע
akan–Kujumpai
H6293

ם׃ אָדָֽ
manusia
H0120

ס
—

Biarlah auratmu tersingkap dan aibmu kelihatan! Aku akan mengadakan pembalasan dan tidak menyayangkan 
seorang pun,

נו4ּ גֹּאֲלֵ֕
Penebus–kita

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

שְׁמ֑וֹ
nama-Nya
H8034

קְד֖וֹשׁ
Yang–Kudus
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

kata Penebus kami, TUHAN semesta alam nama-Nya, Yang Mahakudus, Allah Israel.

י5 שְׁבִ֥
Duduklah
H3427

דוּמָ֛ם
diam-diam
H1748

אִי וּבֹ֥
dan–masuklah
H0935

שֶׁךְ בַחֹ֖
ke–dalam–kegelapan
H2822

בַּת־
anak–perempuan–
H1323

ים כַּשְׂדִּ֑
Kasdim
H3778

י כִּ֣
karena

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ תוֹסִי֙פִי
akan–lagi
H3254

יִקְרְאוּ־
mereka–memanggil–
H7121

ךְ לָ֔
engkau

רֶת גְּבֶ֖
nyonya
H1404

מַמְלָכֽוֹת׃
kerajaan-kerajaan
H4467

Duduklah dengan berdiam diri dan masuklah ke dalam gelap, hai puteri Kasdim! Sebab engkau tidak akan 
disebutkan lagi ratu atas kerajaan-kerajaan.
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קָצַפְ֣תִּי6
Aku–marah
H7107

עַל־
terhadap–

י עַמִּ֗
umat-Ku

֙ חִלַּלְ֙תִּי
Aku–menajiskan

י נַחֲלָתִ֔
warisan-Ku
H5159

וָאֶתְּנֵם֖
dan–Aku–menyerahkan–mereka
H5414

בְּיָדֵ֑ךְ
ke–tanganmu
H3027

לאֹ־
tidak–
H3808

מְתְּ שַׂ֤
engkau–taruh

לָהֶם֙
bagi–mereka
H1992

ים רַחֲמִ֔
belas–kasihan

עַל־
atas–

ן זָקֵ֕
orang–tua
H2205

דְתְּ הִכְבַּ֥
engkau–memberatkan
H3513

ךְ עֻלֵּ֖
kukmu
H5923

ד׃ מְאֹֽ
sangat
H3966

Aku tadinya murka terhadap umat-Ku, menajiskan milik pusaka-Ku, dan menyerahkannya ke dalam tanganmu; 
dan engkau tidak menaruh belas kasihan kepada mereka, bahkan sangat memberatkan kukmu kepada orang 
yang tua.

י7 אמְרִ֔ וַתֹּ֣
Dan–engkau–berkata
H0559

לְעוֹלָ֖ם
Untuk–selamanya
H5769

אֶהְיֶה֣
aku–akan–menjadi
H1961

גְבָרֶ֑ת
nyonya
H1404

עַד֣
sampai
H5704

לאֹ־
tidak–
H3808

מְתְּ שַׂ֥
engkau–meletakkan

אֵלֶּ֙ה֙
ini
H0428

עַל־
di–atas–

ךְ לִבֵּ֔
hatimu

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

רְתְּ זָכַ֖
engkau–mengingat
H2142

הּ׃ אַחֲרִיתָֽ
akhirnya
H0319

ס
—

Katamu tadinya: "Untuk selama-lamanya aku tetap menjadi ratu!" sedang engkau tidak menyadari dan tidak 
memikirkan kesudahan semuanya itu.

ה8 וְעַתָּ֞
Maka–sekarang
H6258

שִׁמְעִי־
dengarlah–
H8085

ֹ֤את ז
ini
H2063

עֲדִינָה֙
yang–manja
H5719

בֶת הַיּוֹשֶׁ֣
yang–duduk
H3427

טַח לָבֶ֔
dengan–aman
H0983

מְרָה֙ הָאֹֽ
yang–berkata
H0559

בָהּ בִּלְבָ֔
dalam–hatinya
H3824

אֲנִ֖י
Aku
H0589

י וְאַפְסִ֣
dan–tidak–ada–selain–aku

ע֑וֹד
lagi
H5750

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

אֵשֵׁב֙
akan–aku–duduk
H3427

אַלְמָנָ֔ה
sebagai–janda
H0490

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ע אֵדַ֖
akan–aku–mengenal
H3045

שְׁכֽוֹל׃
kehilangan–anak
H7908

Oleh sebab itu, dengarlah ini, hai orang yang hidup bermanja-manja, yang duduk-duduk dengan tenang, yang 
berkata dalam hatimu: "Tiada yang lain di sampingku! Aku tidak akan jadi janda dan tidak akan menjadi punah!"

וְתָבאֹנָה9֩
Tetapi–akan–datang
H0935

ךְ לָּ֨
kepadamu

שְׁתֵּי־
dua–
H8147

לֶּה אֵ֥
ini
H0428

גַע רֶ֛
seketika
H7281

בְּי֥וֹם
dalam–satu–
H3117

אֶחָ֖ד
hari
H0259

שְׁכ֣וֹל
kehilangan–anak
H7908

ן וְאַלְמֹ֑
dan–kejandaan
H0489

כְּתֻמָּם֙
dengan–penuh
H8537

אוּ בָּ֣
datang
H0935

יִךְ עָלַ֔
atasmu

ב בְּרֹ֣
meskipun–banyak
H7230

יִךְ כְּשָׁפַ֔
sihir-sihirmu
H3785

בְּעָצְמַ֥ת
meskipun–kuat
H6109

יִךְ חֲבָרַ֖
jampi-jampimu
H2267

ד׃ מְאֹֽ
sangat
H3966

Kedua hal itu akan menimpa engkau dalam sekejap mata, pada satu hari juga. Kepunahan dan kejandaan 
dengan sepenuhnya akan menimpa engkau, sekalipun banyak sihirmu dan sangat kuat manteramu.
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י10 וַתִּבְטְחִ֣
Dan–engkau–percaya
H0982

ךְ בְרָעָתֵ֗
kepada–kejahatanmu

֙ אָמַרְתְּ
engkau–berkata
H0559

אֵי֣ן
Tidak–ada
H0369

נִי רֹאָ֔
yang–melihat–aku
H7200

ךְ חָכְמָתֵ֥
hikmatmu
H2451

ךְ וְדַעְתֵּ֖
dan–pengetahuanmu
H1847

יא הִ֣
itu
H1931

שׁוֹבְבָתֶ֑ךְ
menyesatkan–engkau
H7725

י וַתֹּאמְרִ֣
dan–engkau–berkata
H0559

ךְ בְלִבֵּ֔
dalam–hatimu

אֲנִ֖י
Aku
H0589

י וְאַפְסִ֥
dan–tidak–ada–selain–aku

עֽוֹד׃
lagi
H5750

Engkau tadinya merasa aman dalam kejahatanmu, katamu: "Tiada yang melihat aku!" Kebijaksanaanmu dan 
pengetahuanmu itulah yang menyesatkan engkau, sehingga engkau berkata dalam hatimu: "Tiada yang lain di 
sampingku!"

וּבָ֧א11
Tetapi–akan–datang
H0935

עָלַיִ֣ךְ
atasmu

ה רָעָ֗
bencana

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ תֵדְעִי
engkau–tahu
H3045

הּ שַׁחְרָ֔
fajarnya
H7837

ל וְתִפֹּ֤
dan–akan–jatuh
H5307

עָלַיִ֙ךְ֙
atasmu

הֹוָ֔ה
malapetaka
H1943

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

י תוּכְלִ֖
engkau–dapat
H3201

כַּפְּרָ֑הּ
menebusnya

א ֹ֨ וְתָב
dan–akan–datang
H0935

עָלַיִ֧ךְ
atasmu

ם פִּתְאֹ֛
tiba-tiba
H6597

שׁוֹאָ֖ה
kebinasaan

א ֹ֥ ל
yang–tidak
H3808

עִי׃ תֵדָֽ
engkau–ketahui
H3045

Tetapi malapetaka akan menimpa engkau, engkau tidak tahu mempergunakan jampimu terhadapnya; bencana 
akan jatuh atasmu, engkau tidak sanggup menampiknya dengan mempersembahkan korban; kebinasaan akan 
menimpa engkau dengan sekonyong-konyong, yang tidak terduga olehmu.

עִמְדִי־12
Berdirilah–
H5975

נָא֤
sekarang
H4994

בַחֲבָרַיִ֙ךְ֙
dengan–jampi-jampimu
H2267

ב וּבְרֹ֣
dan–dengan–banyak
H7230

יִךְ כְּשָׁפַ֔
sihir-sihirmu
H3785

ר בַּאֲשֶׁ֥
yang

יָגַעַ֖תְּ
engkau–melelahkan–diri
H3021

מִנְּעוּרָ֑יִךְ
dari–masa–mudamu

אוּלַי֛
barangkali
H0194

י תּוּכְלִ֥
engkau–dapat
H3201

יל הוֹעִ֖
menguntungkan
H3276

אוּלַ֥י
barangkali
H0194

תַּעֲרֽוֹצִי׃
engkau–dapat–menakutkan
H6206

Bertahan sajalah dengan segala manteramu dan sihirmu yang banyak itu, yang telah kaurepotkan dari sejak 
kecilmu; mungkin engkau sanggup mendatangkan bantuan, mungkin engkau dapat menimbulkan ketakutan.

ית13 נִלְאֵ֖
Engkau–menjadi–lelah
H3811

ב בְּרֹ֣
dengan–banyak
H7230

עֲצָתָ֑יִךְ
nasihat-nasihatmu
H6098

יַעַמְדוּ־
Biarlah–berdiri–
H5975

א נָ֨
sekarang
H4994

ךְ וְיוֹשִׁיעֻ֜
dan–menyelamatkanmu
H3467

]הברו[
—
H1895

)הֹבְרֵ֣י(
pembagi-bagi
H1895

יִם שָׁמַ֗
langit
H8064

חֹזִים֙ הַֽ
yang–meramal
H2374

ים בַּכּ֣וֹכָבִ֔
dengan–bintang-bintang
H3556

מֽוֹדִיעִם֙
yang–memberitahukan
H3045

ים לֶחֳדָשִׁ֔
setiap–bulan–baru
H2320

ר מֵאֲשֶׁ֥
dari–yang

אוּ יָבֹ֖
akan–datang
H0935

יִךְ׃ עָלָֽ
atasmu

Engkau telah payah karena banyaknya nasihat! Biarlah tampil dan menyelamatkan engkau orang-orang yang 
meneliti segala penjuru langit, yang menilik bintang-bintang dan yang pada setiap bulan baru memberitahukan 
apa yang akan terjadi atasmu!
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הִנֵּ֨ה14
Lihatlah
H2009

הָי֤וּ
mereka–menjadi
H1961

כְקַשׁ֙
seperti–jerami
H7179

אֵשׁ֣
api
H0784

תַם שְׂרָפָ֔
membakar–mereka
H8313

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ילוּ יַצִּ֥
akan–mereka–selamatkan
H5337

אֶת־
—
H0853

ם נַפְשָׁ֖
jiwa–mereka
H5315

מִיַּ֣ד
dari–tangan
H3027

הָבָה֑ לֶֽ
nyala–api
H3852

אֵין־
tidak–ada–
H0369

גַּחֶלֶ֣ת
bara
H1513

ם לַחְמָ֔
untuk–menghangatkan–mereka
H2552

א֖וּר
api

בֶת לָשֶׁ֥
untuk–duduk
H3427

נֶגְדּֽוֹ׃
di–depannya
H5048

Sesungguhnya, mereka sebagai jerami yang dibakar api; mereka tidak dapat melepaskan nyawanya dari kuasa 
nyala api; api itu bukan bara api untuk memanaskan diri, bukan api untuk berdiang!

ן15 כֵּ֥
Demikian

הָיוּ־
menjadi–
H1961

לָ֖ךְ
bagimu

ר אֲשֶׁ֣
yang

יָגָעַ֑תְּ
engkau–melelahkan–diri
H3021

סֹחֲרַ֣יִךְ
pedagang-pedagangmu
H5503

יִךְ מִנְּעוּרַ֗
dari–masa–mudamu

ישׁ אִ֤
masing-masing
H0376

לְעֶבְרוֹ֙
ke–arahnya
H5676

תָּע֔וּ
menyimpang
H8582

ין אֵ֖
tidak–ada
H0369

ךְ׃ מוֹשִׁיעֵֽ
yang–menyelamatkanmu
H3467

ס
—

Demikianlah faedahnya bagimu dari tukang-tukang jampi itu, yang telah kaurepotkan dari sejak kecilmu; masing-
masing mereka terhuyung-huyung ke segala jurusan, tidak ada yang dapat menyelamatkan engkau.
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